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EN Guarantee terms and conditions

Congratulations on the purchase of this Vogel's product! The product you now have

in your possession is made of durable materials and is based on a design, every

detail of which has been meticulously thoughtout. That is why Vogel's gives you a

2-year guarantee for defects in materials or manufacturing.

1. Vogel's guarantees that if during the guarantee period of a product, faults arise
due to defects in manufacturing and/or materials, it will, at its discretion, repair or
if necessary replace the product, free of cost. A guarantee for normal wear and
tear is hereby expressly excluded.

2. If the guarantee is invoked, the product should be sent to Vogel's together
with the original purchase document (invoice, sales slip or cash receipt). The
purchase document should clearly show the name of the supplier and the date
of purchase.

3. Vogel's guarantee shall lapse in the following cases:

« If the product has not been drilled, installed and used in accordance with the
Instructions for Use;

« If the product has been altered or repaired by someone a party other than
Vogel's;

« If a fault arises due to external causes (outside the product) such as for
example lightning, water nuisance, fire, scuffing, exposure to extreme
temperatures, weather conditions, solvents or acids, wrong use or negligence;

« If the product is used for different equipment than is mentioned on or in the
packing.
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DE  Garantiebedingungen

Herzlichen Gliickwunsch zum Kauf dieses Vogel's-Produkts! Sie sind jetzt im

Besitz eines Produkts, das nach einem bis ins letzte Detail durchdachten Entwurf

aus langlebigen Materialien gefertigt wurde. Daher bietet Ihnen Vogel's eine

2-jéhrige Garantie bei Material- oder Fertigungsfehlern.

Vogel's garantiert: Treten innerhalb der Garantiefrist des Produkts Méngel auf,

welche die Folge von Material- und/oder Herstellungsfehlern sind, wird Vogel's

das Produkt nach eigenem Ermessen entweder kostenlos reparieren oder

im Bedarfsfall ersetzen. Diese Garantie gilt ausdriicklich nicht fiir normalen

Verschleil.

Um einen Anspruch auf Garantie geltend zu machen, muss das Produkt

an Vogel's eingesandt werden, wobei der Original-Kaufbeleg (Rechnung,

Kassenbon oder Quittung) beizufiigen ist. Aus dem Kaufbeleg miissen der

Name des Fachhéndlers und das Kaufdatum klar ersichtlich sein.

Die Garantie von Vogel's erlischt in folgenden Fallen:

+ Wenn das Produkt nicht nach der Gebrauchsanleitung gebohrt, montiert und
verwendet wird;

« Wenn am Produkt von anderen als Vogel’'s Anderungen vorgenommen oder
Reparaturen ausgefiihrt werden;

« Wenn ein Mangel die Folge &uRerer (d.h. auBerhalb des Produkts liegender)
Ursachen ist, wie zum Beispiel Blitzeinschlag, Wasserschaden, Feuer, Kratzer,
Aussetzen an extreme Temperaturen, Wetterverhaltnisse, Losungsmittel oder
Sauren, unsachgemae Verwendung oder Fahrldssigkeit;

+ Wenn das Produk fiir andere Geréte, als auf der Verpackung angegeben
sind, verwendet wird.
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FR  Modalités et conditions de la garantie

Nous vous félicitons pour I'achat de ce produit Vogel's | Vous venez d'acquérir

un produit réalisé a partir de matériaux durables et d'une conception ingénieuse

jusque dans les moindres détails. C'est pour cette raison que Vogel's vous octroie

2 ans de garantie contre les vices de matériaux et de fabrication.

Vogel's garantit que, si le produit présente - pendant la période de garantie - un

probléme consécutif & des défauts de matériaux et/ou de fabrication, le produit

sera gratuitement réparé ou remplacé (a I'appréciation de Vogel's).

L'usure normale est expressément exclue de la garantie.

S'il est fait appel a la garantie, le produit doit étre remis & Vogel's avec

présentation de la preuve d'achat originale (facture, ticket de caisse ou

quittance). La preuve d'achat doit clairement mentionner le nom du fournisseur
etla date d'achat.

La garantie de Vogel's prend fin dans les cas suivants:

« Si le produit n'est pas foré, blé et utilisé é auxi
du mode d'emploi;

« Si le produit a subi des modifications ou des réparations par des tiers autres
que Vogel's;

+ Sile probléme est la conséquence de facteurs externes (extérieurs au produit)
tels que foudre, dégéts des eaux, incendie, éraflures, exposition & des
températures extrémes, intempéries, solvants ou acides, mauvaise utilisation
ou négligence;

« Sile produit est utilisé pour des appareils autres que ceux spécifiés sur ou &
lintérieur de 'emballage.
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NL  Garantiebepalingen en voorwaarden

Gefeliciteerd met de aankoop van dit Vogel's product! U heeft nu een product

in uw bezit, dat is gemaakt van duurzame materialen op basis van een tot in

detail doordacht ontwerp. Daarom staat Vogel's, via een 2-jarige garantie, in voor

eventuele gebreken in materialen of fabricage.

Vogel's garandeert, dat indien gedurende de garantieperiode van het product

gebreken optreden, die het gevolg zijn van materiaal- en/of fabricagefouten,

het product ter beoordeling aan Vogel's kosteloos wordt hersteld of zonodig

vervangen. De garantie geldt uitdrukkelijk niet voor normaal voorkomende

slijtage.

Indien op de garantie een beroep wordt gedaan, dient het product aan Vogel's

te worden aangeboden onder overlegging van de originele aankoopbon (factuur,

kassabon of kwitantie).

Uit de aankoopbon dienen duidelijk de naam van de leverancier en de

aankoopdatum te blijken.

De Vogel's garantie vervalt:

« Indien het product niet volgens de gebruiksaanwijzing is geboord, gemonteerd
en gebruikt;

+ Indien aan het product door anderen dan Vogel's veranderingen zijn
aangebracht of reparaties zijn uitgevoerd;

« Indien een gebrek het gevolg is van externe (buiten het product gelegen)
oorzaken zoals bijvoorbeeld bli i ), , brand,
krassen, blootstelling aan extreme temp , WEErs( i
oplosmiddelen of zuren, verkeerd gebruik of onachtzaamheid;

« Indien het product wordt gebruikt voor andere apparatuur dan is vermeld op
of in de verpakking.
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ES  Términos y condiciones de garantia

iFelicitaciones por su compra de este producto Vogel's! Ahora tiene en su poder

un producto fabricado con materiales resistentes, basado en un disefio muy bien

meditado. Por eso, Vogel's le ofrece una garantia de 2 afios que cubre defectos de

materiales o de fabricacion.

Vogel's garantiza que, si se observan fallos durante el periodo de garantia del

producto como consecuencia de defectos de material o fabricacion, reparara o,

si fuese necesario, sustituira el producto sin coste alguno, después de haberlo

evaluado. La garantia no cubre en ningtn caso el desgaste normal.

Si se presenta alguna reclamacion en garantia, se debera entregar el producto

a Vogel's junto con el justificante de compra original (factura, tique de caja o

recibo). En el justificante de compra, debera poder leerse claramente el nombre

del distribuidor y la fecha de compra.

La garantia de Vogel's pierde su validez en los siguientes casos:

« Si el producto no se perfora, monta y utiliza segun las instrucciones

+ Si una persona ajena a Vogel's realiza cambios o reparaciones en el producto

« Siun fallo se debe a causas externas (ajenas al producto), como por ejemplo,
la caida de un rayo, agua, fuego, arafiazos, someterse a temperaturas
extremas, condiciones climatoldgicas, disolventes o acidos, uso incorrecto o
descuidos

« Si el producto se utiliza para aparatos distintos a los indicados en el embalaje
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IT Termini e condizioni di garanzia

Congratulazioni per I'acquisto di un prodotto Vogel's! Si tratta di un prodotto fatto

da materiali costosi, con una progettazione pensata fin nei minimi dettagli. Ecco

perché Vogel's vi offre 2 anni di garanzia per eventuali difetti di materiali o di

fabbricazione.

Vogel's garantisce che, nel caso in cui durante il periodo di garanzia del prod

parato 0, se necessario, sostituito gratuitatamente da Vogel's. La garanzia non

sara ovviamente valida in presenza di una naturale usura.

In caso di ricorso alla garanzia, il prodotto deve essere consegnato a Vogel's

accompagnato dalla prova di acquisto originale (fattura, scontrino di cassa o

ricevuta). La prova di acquisto deve riportare chiaramente il nome del fornitore e

la data di acquisto.

La garanzia Vogel's non sara valida nei seguenti casi:

« Se il prodotto non ¢ stato forato, montato e utilizzato attenendosi alle istruzioni
d'uso;

+ Se al prodotto sono state apportate delle modifiche o eseguite delle riparazioni
da parte di personale che non sia Vogel's;

+ Se il difetto & conseguenza di cause esterne al prodotto quali, per esempio,
fulmine, allagamento, incendio, graffi, esposizione a temperature estreme,
condizioni atmosferiche, solventi o acidi, uso scorretto o disattenzione.

« Se il prodotto € stato utilizzato per altre apparecchiature che non siano quelle
riportate all'esterno o allinterno dellimballo.
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PT  Termos e condigdes de garantia

Felicitamo-lo pela aquisigéo deste produto da Vogel's! Tem agora na sua posse

um produto concebido a partir de materiais de elevada durabilidade e cuja criagao

levou em consideragao todos os pormenores importantes.E por este motivo que a

Vogel d& uma garantia de 2 anos contra defeitos de fabrico ou nos materiais.

AVogel's garante que, se durante o periodo de garantia de um produto, ocorrer

uma avaria devido a defeitos de fabrico e/ou de materiais, este sera, as custas

da empresa, reparado ou se necessario substituido, sem quaisquer custos. A

garantia ndo se aplica ao uso e desgaste por utilizagao.

No caso de exercer o direito de garantia, o produto devera ser enviado para

a Vogel's juntamente com o documento de compra original (factura, nota de

venda ou taldo de compra). O documento de compra deveré apresentar de

forma clara o nome do fornecedor e a data de compra.

Agarantia da Vogel's fica sem efeito nos seguintes casos:

+ Se o produto nao for instalado e utilizado de acordo com as instrugdes de
utilizagéo;

+ Se o produto tiver sido alterado ou reparado por uma pessoa exterior &
Vogel's;

+ Se a avaria tiver sido provocada por causas externas (fora do produto)
como, por exemplo, reldmpagos, inundagdes, incéndio, riscos, exposicao a
temperaturas elevadas, condicdes climatéricas, solventes ou &cidos, utilizagao
incorrecta ou negligéncia;

+ Se o produto for utilizado para equipamento diferente do mencionado no
produto ou na embalagem.
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EL 'Opoi ka1 mpoimoBéasig eyyinang

ZuyxapnTipia yia Ty ayopd autol Tou TpoidvTog Tng Vogel's! To poiév To otoio

£XETE QTTOKTAE, EiVall KATAOKEUAOHEVO ATTO aVBEKTIKA UAIKG Kal 0 OXEdIaopOG

TOU €ival TIPOTEKTIKG LEAETEVOG Ot KGBE Tou Aetrmopépeia. It autd n Vogel oag

TIapéXel 2-€T) eyyUnan yia eAaTTpaTa aTa UNKG f) TV KATAOKEUH.

1. H Vogel eyyuarai 611 €dv kard 1o SiGotnpa eyylnong evog Tpoioviog,
eviomaTolv BAGReg Adyw ateAeiwv oy karaokeur kau/r Ta uAIkd, Ba popei -
KaTé TV Kpion TG - O€ EMOKEUN 1, AV XPEITTET, AVTIKATAGTAOT TOU TTPOIGVTOG
Xwpig emBapuvon Tou TeAGT. Me v TapoUoa pnTig aTmokAeieTal eyyonon
yia guaioloyikr) pBopd.

2. Ze mepimwon amaimong ota mAaioia mg eyyinong, 1o Tpoidv Ba mpémel va
amooTahei oty Vogel's padi pe 10 TpwToTuTIo TIaPACTATIKG ayopds (TIHOAGYIO
1} amodeign mwAnong). To TapacTaTiké ayopds Ba TPETEr va avaépel pe
OUQRAVEIQ TO OVOLQ TOU TIpOUNBEUTH Kal TV Nuepopnvia ayopag.

3 H eyyunon g Vogel's kaBioTarar Gkupn oTIG TIAPAKATW TEPITITWOEIG:

« Edv 1o Mpoiov dev éxel TputmBei, TomoBeBei kal XpnaipomoinBei cUpQwva
JE T0 TIg 0dnyieg xprong Tou,

+ EQv 10 TIpOidV EXEI UTTOOTET PETATPOTTR A ETIOKEUR OO TPITOUG TIEPQV TNG
idiag mg Vogel's,

»

+ Eav onpeiwdei BAGBN Adyw EGwTepIKWV QITItV (EKTEG TOU TTPOIdVTOG) OTTwG
yia Tapddelypa Kepauvou, TAnppdpag, TTupKayIdg, ypargouviouarog,
£kBeang ot akpaieg Beppokpaaieg, kaipikég auvbrkes, SiaAuTikd A ofta, f
Aoyw eapahpévng xpAong A apéheiag,

« Eav 10 mpoiév xpnaipomoieitar yia GAou £idoug e§omrAiopé amé autév Tou
avagéperal e A eviog G ouakeuaaiag.
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SV Garantivillkor

Grattis till din Viogel's produkt! Ni har skaffat en produkt som &r tillverkad av
hallfasta material och med en i detalj genomtankt design. Dérfor tilhandahaller
Vogel's en 2-ars garanti pa material- eller tillverkningsdefekter.

Under garantiperioden ska Vogel's vid eget gottfinnande utan kostnad ersatta
eller reparera produkten om defekt skulle uppsta i material eller vid en brist i
tillverkningen. Garantin galler uttryckligen inte for vad som kan betraktas som
normalt slitage.

2 Vid ett aberopande av garantin ska produkten skickas till Voge!'s tilsammans
med inkdpskuvittot (origi eller -k kvitto). Aterforséljarens namn och
inkopsdatum ska vara tydligt avlasbart pa inkdpskvittot.

3 Vogel's garanti upphor att gélla i foljande situationer:

+ Om produkten inte har installerats eller anvénts enligt anvisningarna;

+ Om produkten har reparerats eller modifierats av nagon annan &n Vogel's;

+ Om en defekt uppstatt till foljd av en yttre orsak (utanfor produkten) till
exempel blixtnedslag, vattenskada, brand, stétar, extrema temperaturer
eller vaderforhallanden, 16sningsmedel eller syra, vardsls anvandning eller
forsummelse;

+ Om produkten anvands for ett annat &n det pa forpackningen angivna
andamalet.
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PL Warunki gwarancyjne

Gratulujemy zakupu produktu marki Vogel's! Jeste$ teraz wascicielem produktu

wykonanego z trwatych materiatow w oparciu o dopracowany w najdrobniejs-

zych szczegotach projekt. Dlatego tez firma Vogel's reczy, udzielajac 2-letniej
gwarancji, ze produkt ten jest wolny od wad materiatowych i produkeyjnych.

1. Firma Vogel's gwarantuje, Ze w razie wystapienia w czasie okresu
gwarancyjnego usterek lub wad produktu, bedacych nastepstwem wad
materiatowych lub
produkeyjnych, produkt zostanie nieodptatnie naprawiony lub w razie potrze-
by wymieniony na nowy, zaleznie od oceny firmy Vogel's. Wyraznie zastrzega
sie, ze gwarancja nie obejmuje normalnego zuzycia produktu.

2. W przypadku skorzystania z gwarancji reklamowany produkt nalezy dostarc-

zy¢ firmie Vogel's wraz z oryginalnym dowodem zakupu (faktura, paragon lub

rachunek). Z dowodu zakupu powinna wyraznie wynika¢ nazwa dostawcy i

data nabycia produktu.

Utrata gwarancji udzielonej przez firme Vogel's nastepuje:

+ W przypadku wiercenia otworéw, montazu lub uzytkowania produktu
niezgodnie z zaleceniami zawartymi w instrukcji obstugi;

+ W przypadku modyfikacji lub napraw produktu
przeprowadzonych przez osoby nie bedace przedstawicielami firmy
Vogel's;

+ W przypadku usterek spowodowanych przyczynami zewnetrznymi
(nie zwigzanymi z wiasciwosciami produktu), np. uderzeniem pioruna,
zalaniem, pozarem, uszkodzeniami mechanicznymi, wystawieniem na
dziatanie ekstremalnych temperatur, warunkéw atmosferycznych, rozpus-
zczalnikow lub kwasow, niewtasciwym uzytkowaniem lub niedbalstwem;

+ W przypadku uzywania produktu w potaczeniu z innymi urzadzeniami niz
podano na opakowaniu lub w materiatach wewnatrz opakowania.
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RU  Cpoku v ycnoBus rapaHTum

Mo3npasnsiem Bac ¢ nokynkoit unenus dupmbl Borensc! Manenue, kotopoe

Bbi npuoBpeny, 13roToBneHo 13 NPOUHLIX MaTepUanos B COOTBETCTBIN

€ npoayMaHHbIM A0 Menoyeit npoekTom. Moatomy hupma Borenbc

NPEIOCTaBMSET Ha 3TO U3fIeNMe 2-NETHIOK rapaHTUIo Ha Crlyyail 06HapyXeHNs

VM3bSIHOB B MaTepuanax nu eheKTos Npou3BogCcTBa.

1. dupma Borenbe rapaHTUpyeT, YTo B Cry4ae oGHapyxeHs B U3nenim B
TeyeHue rapaHTUHOTO CPOKa HElOCTATKOB, SBNSIOLLMXCS CRIEACTBIEM
M3bSIHOB B MaTepuanax Wiuni aedekTo NpoM3BOACTBA, AaHHOE U3fenve
6BecnnatHo peMOHTMpYeTCs N6 Npu HeOBXOAUMOCT 3aMeHseTCs
HOBbIM. PellieHue 0 LienecoobpasHOCTH 3aMeHbI Ui PEMOHTA MpUHUMAeT
thvpma Borenbc. FapaHTs HU B KOEM Cry4ae He pacrpocTpaHseTes Ha
€CTECTBEHHbIE MPOSBNEHNS U3HOCA.

2. [ins Toro 4YTo6bl BOCNONb30BATLCA rapaHTUiHLIM 0BCnyxuBaHUeM, Bam
HeobXxoMMo npeacTaBuTL hvpme Borenbe u3nenie 1 AoKyMEHTbI,
TOATBEPXKAAIOLME NOKYMKY (UK, KBUTAHLWIO Ui cyeT-hakTypy), B
opurvHare. B BbllEHa3BaHHbIX JOKyMEHTaX A0MKHbI GbITb YETKO YKadaHb!
[ata nokyrki 1 HanMeHoBaHue (1pMbI-PojaBLa.

3. TapaHusi upmbl Borenbe He AeficTayeT, ecnu:

+ PaGoTbl M0 MOHTaXY 1 CBEPIEHMIO U3AENS, @ TaloKe €10 MCTIONb30BaHME

MPOU3BOANTUCH C Hap! PYKLUY MO 3KCI Lm;

+ PEMOHT 11 U3MeHeH!s U3aenus npoussoaunucs He dupmoit Borenkce, a
VHBIMY OpraHU3aLmMaMA UAK TALaMM;

+ [lechekTbl 3aenns BbiNK BbI3BaHbI BHELIHMMM (HAXOAALMMAUCS BHE
n3nenms) chakTopami, TakuMI Kak, HanpuMep, MONHWS, nonaaxue
BO/bI, BO3EN OorHs, C OCTPBIMY Liapanaiowumin
npeaMeTamy, peskve nepenazbl TeMnepaTyp, NorofHsle YCnosus,
nionazax1e pacTBOpUTENelt Uk KUCIIOT, MPUMEHEHME He N0 HA3HAUEHNMIO
1 HeBpexHOCTb Nonb3oBaTens.

« M3penue ncnonbayeTcst ANs MHbIX NPUGOPOB, HEXEnN ykasaHHbIe B (Ha)
ynakoBke. Anpec npou3soauTens:
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CZE Zaruéni podminky

Gratulujeme Vam k zakoupeni tohoto vyrobku od firmy Vogel's! Stali jste se nyni

viastniky vyrobku, ktery je vyroben z trvanlivych materialt a na zakladé detailné

promysleného névrhu. Proto Vam Vogel's nabizi 2 letou zéruku, na mozné
zavady vzniklé na materidlu, nebo pii tovami vyrobé.

1. Vogel's garantuje, Ze pokud se na vyrobku b&hem jeho zaru¢ni doby
vyskytnou zavady, které jsou zplisobeny chybou na materialu a/nebo chybou
pfi tovarni vyrobé, pak bude vyrobek na naklady firmy Vogel's posouzen,
opraven nebo pokud je tfeba vyménén. Zaruka se nevztahuje na bézné
opotfebeni.

2. Pokud budete zbozi reklamovat, musite k vyrobku firmy Vogel's prilozit
original dokladu o nakupu (fakturu, ictenku nebo stvrzenku). Na dokladu o
néakupu musi byt uvedeno jméno dodavatele a datum nakupu

3. Zéruka firmy Vogel's propada:

« Pokud vyrobek neni podle navodu k pouZiti pfipevnén, namontovan a
pouzivan;

+ Pokud byly na vyrobku provedeny zmény nebo opravy nékym jinym nez
firmou Vogel's;
vyrobkem) jako jsou napfiklad blesk, zaplavy, pozar, $krabance, vystaveni
extremnim teplotam, podnebni viivy, rozpoustédia nebo kyseliny, $patné
zachazeni nebo nepozorné pouzivani;

+ Pokud je vyrobek pouzivan pro jiné zafizeni, nez jaké je uvedeno na
baleni.
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SK  Zaruéné podmienky

Gratulujeme Vam k zakupeniu tohto vyrobku od firmy Vogel's! Stali ste sa teraz

vlastnikmi vyrobku, ktory je vyrobeny z trvanlivych materidlov a na zéklade

detailne premysleného névrhu. Preto Vam Vogel's pontika 2 roéna zaruku, na
mozné chyby vzniknuté na materidli, alebo pri tovarenskej vyrobe.

1. Vogel's garantuje, Ze ak sa na vyrobku pocas jeho zarucnej lehoty vyskytnu
poruchy, ktoré st spdsobené chybou na materidli a/alebo chybou pri tovaren-
skej vyrobe, potom bude vyrobok na néklady firmy Vogel's posudeny, opraveny
alebo ak je potrebné vymeneny. Zaruka sa nevztahuje na bezné opotrebenie.

2. Ak budete tovar reklamovat, musite k vyrobku firmy Vogel's priloZit original
dokladu o nakupe (fakttru, iétenku alebo potvrdenku). Na doklade o nakupe
musi byt uvedené meno dodavatela a datum nakupu.

3. Zaruka firmy Vogel's prepada:

+ Ak vyrobok nie je podla ndvodu na pouzivanie pripevneny, namontovany a
pouzivany;

« Ak boli na vyrobku vykonané zmeny alebo opravy niekym inym neZ firmou
Vogel's;

+ Ak je porucha spdsobend vonkajsimi vplyvmi (nestvisiace priamo s
vyrobkom) ako st napriklad blesk, zaplavy, poZiar, $krabance, vystavenie
extrémnym teplotdm, podnebné vplyvy, rozpastadla alebo kyseliny, zIé
zaobchadzanie alebo nepozomé pouzivanie;

« Akk je vyrobok pouzivany pre iné zariadenie, nez aké je uvedené na baleni.
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HU  Garancilis feltételek

Gratulalunk, hogy a Vogels’s cégnek ezt a termékét vasarolta meg! Olyan

termék van a tulajdonaban, mely tartos anyagokbol a legaprobb részletekig

atgondolt terv alapjan késziilt. Ezért a Vogel's cég, egy 2 éves garancia kereté-
ben, jotall minden esetleges anyag- vagy szerelési hibaért.

1. AVogel's cég szavatolja, hogy amennyiben a termék jotallasi ideje alatt
hianyossagok Iépnek fel, melyek anyagés / vagy gyartasi hibara vezethetok
vissza, a terméket a Vogel's belatasa szerint ingyen megjavitjak, vagy
szlikség esetén kicserélik. A jotallas természetesen nem vonatkozik a
hasznalat kovetkeztében fellépd kopasra.

. Ha jotallasi igényt tmaszt, a terméket be kell killdenie a Vogel's cégnek az
eredeti vételi bizonylat felmutatasa mellett (sz&mla, blokk vagy bizonylat).

A vételi bizonylatbol vilagosan ki kell tlinnie a szallitd nevének és a vétel
idépontjanak.

. A Vogel's cég jotallasa megsz(nik, ha:

+ Ha a terméket nem a hasznalati utasitdsnak megfeleléen fartak ki,
szerelték fel vagy hasznaltak;

+ Ha a terméken mésok a Vogel's cégétdl eltéré modositasokat eszkdzoltek
vagy javitasokat hajtottak végre;

+ Ha a hidnyossag kiils6 ok (mint példaul villamcsapas, vizkar, tlizkar,
karcolas, extrém hémérsékletnek valo kitétel, iddjarasi koriilmények,
oldoszerek vagy savak, vagy figyelmetlenség) kévetkeztében allt el6;

* Ha a terméket mas késziilékhez hasznaltak fel, mint ami a csomagolason
fel van tintetve.

VOGEL'S PRODUCTS BV, HONDSRUGLAAN 93, 5628 DB EINDHOVEN,
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TR  Garanti sart ve kosullari

Bu Vogel's tirliniinii aldiginiz igin sizi tebrik ediyoruz! ve detayina kadar iyi

diistiniimis bir tasarima dayanarak, Uzun 6mirli maddelerden imal edilmis

bir tiriine sahipsiniz. Ezért a Vogel's cég, egy 2 éves garancia keretében, jotall
minden esetleges anyag- vagy szerelési hibaért.

1. Vogel's, satin alinan {riinii garanti miiddeti iginde Gretim ve/veya malzeme
eksikliklerden dogan hatalarda kendi kararina gore (icretsiz olarak tamir
etmeyi hatta gerektiginde degistirmeyi taahhiit eder. Normal eskime durumu
kesinlikle bu garanti kapsami disindadir.

2. Garanti kullanima girdiginde, tirin, asil alim belgesiyle birlikte (fatura, satis figi
veya kasa makbuzu) Vogel's'e gdnderilecektir. Alig belgesinde saticinin adi ve
alis tarihini agikga belirtilmelidir.

. Vogel's'in garantisi asagidaki durumlarda iptal edilir:

« Uriiniin kurulmast ve kullaniminda, kullanim talimatlarina uyulmadiginda,

« Uriintin bir pargast Vogel's gérevlilerinden baska birisi tarafindan
degistirilmis veya tamir edilmis oldugunda,

. Ornegin yildinm, su baskin, ates, zedeleme, asiri 1s1, hava sartlar, eriyik
veya asite maruz kalma, yanlis kullanim veya ihmal gibi dig nedenlerden
(Uriintin disinda) dogan bir hata oldugunda,

« Uriin, ambalajinin iizerinde ve iginde belirtilen ekipmandan daha farkli bir
ekipman igin kullanildiginda.

VOGEL'S, HONDSRUGLAAN 93, 5628 DB EINDHOVEN, NEDERLAND
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RO  Garantie, termeni si conditii

Va felicitam pentru achizitionarea acestui produs Vogel's! Detineti acum un

produs facut din materiale durabile, pe baza unui proiect bine gandit in cele mai

mici detalii. Din acest motiv Vogel's asigura garantia pe timp de 2 ani pentru
orice eventuale neajunsuri ale materialelor sau defecte de fabricatie.

. Vogel's garanteaza ca daca pe parcursul perioadei de garantie a produsului
apar defectiuni ca urmare a unor erori ale materialelor si/sau de fabricatie, in
urma evaludrii efectuate de catre Vogel's, produsul va fi remediat gratuit de
cétre firma Vogels, iar dacé este necesar va fi fnlocuit. in nici un caz garantia
nu este valabild pentru uzura normald a produsului.

. Daca se apeleaza la garantie, produsul respectiv trebuie trimis la Vogel's
mpreuna cu bonul de cumpdrare original (factura, bon de casa sau chitanta).
Pe bonul de cumpérare trebuie sa se mentjoneze in mod expres numele
furnizorului $i data cumpararii.

. Garantia Vogel's isi pierde valabilitatea in urmatoarele cazuri:

« Daca produsul este gaurit, montat sau utilizat contrar instructiunilor de
folosire;

« Dacé se efectueaza modificari sau reparatii la produs de cétre altcineva
decét reprezentanti Vogel's;

+ Dacé o defectiune este cauzata de factori externi (din afara produsului)
cum ar fi de exemplu fulger, inundatie, zgériere, incendiu, expunere la
temperaturi extreme, intemperii, solventj sau acizi, utilizare eronata sau
neatentie;

+ Dacé produsul este utilizat pentru alte aparate decét cele mentjonate pe
ambalaj sau in ambalaj.

VOGEL'S PRODUCTS BV, HONDRUGLAAN 93, 5628 DB EINDHOVEN,
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UK  TepmiHu Ta ymOBHM rapaHTi

Moagoposnisiemo Bac 3 nokynkoto npoaykuii Bupoby komnanii Vogel's Products!

Lleit BUpiI6 BUrOTOBEHO 3 JOBrOBI4HMX MaTepianis Ha OCHOBI NPOAyMaHol A0

Api6'A3KiB po3pobki. Tomy komnais Vogel's Products py4aeTbes 3a BifcyTHICTL

AechekTis MaTepianis i NOMUNIOK BUTOTOBNEHHS B CBOIV NPOAYKLIT | Aae rapauTio

Ha 2 pokis.

1. Komnanist Vogel's Products rapaHTye, L0 SKLLO NPOTArOM rapaHTiliHoro
nepiofly B Liboro B1poGy 3'ABNATLCA HECNPABHOCTI yHacNifok AedekTy
Matepianis i/411 yHacnifok NOMUIOK BUTOTOBMEHHS, TO Ha po3cys
npeacTaBHyKiB komnanii Vogel's Products Bupi6 6yze GeskowtosHo
BiPEMOHTOBAHe M, SiKLO 6yae NoTpibHo, 3amiHeHo. MapaHTis He pilicHa
NS HOPMAMbHO HACTYNAKYOTO 3HOCY.

. Sikwo By xoueTe ckopucTaTucs rapanTieto, To Bupi6 HeobxiaHo HagaTy

komnaHii Vogel's Products pa3om 3 opuriHanom cig4eHHs npo nokynky

(paxyHok-chakTypa, KacoBHit Y Hek KBUTaHLs). CBIAHEHHS NPo MOKyMKy

MOBMHHO MICTUTI IM’'A NPOAaBLA | 4aTy MOKyNku.

["apaHTis komnanii Vogel's Products € HepilicHoio:

* SIKLLO BIPI6 Byno NpocBep/AneHo, 3MOHTOBAHO i BIUKOPUCTOBYBANOCS He

BIANOBIAHO A0 KepiBHUL{TBA KOPUCTYBaYa;
* KLL4O BIPI6 6yno 3MiHEHO YM BAPEMOHTOBAHO He Komnakieto Vogel's
Products;

N

&

* AIKILIO HECMPABHICTb € HACMIAKOM 30BHILLHIX MPUYMH (L0 BiABYBaOTbCS
no3a BupoBy), Takux s, Hanpuknag, ynydeHHs 6ruckaBK, 3aTOMMEHHS,
noxexa, NoPSNUHY, NiAaBaHHS BIUCOKMM TeMnepaTypam, NorofHi
YMOBM, PO: abo kucnoty, P HHS He 10 Npw: abo
HepbanicTy;

* AIKILIO BMPIG BUKOPUCTOBYETLCA NS HLLOT anapaTypu, YuM Ta, Lo
3a3Ha4YeHo Ha ynakyBaHHi abo B ynakyBaHHi.

VOGEL'S PRODUCTS BV, HONDSRUGLAAN 93, 5628 DB EINDHOVEN,
NEDERLAND

BG  apaHuMOHHM CpOKOBE M yCnoBMA
[No3apaBneHus 3a nokynkata Ha To3u NpoAykT Ha Vogel's! MpoaykTeT, KoitTo
cera e Batue np: , € 13p: OT TpatH1 P! 1 Ce 0CHOBaBa Ha
KOHCTPYKLWS,, BCEKI 1ETaiAN OT KOSITO € Haii-uatenHo obmucneH. ETo 3awo Vogel
BI [1aBa 2-TO/VLIHA rapaHLys 3a AeEKTU B MaTEpUanuTe i Npou3BOACTBOTO.
. TapaHuumTe Ha Vogel's, Ye ako npes rapaH- LMOHHUS CPOK Ha AiafieH NpoaYKT
", ce Ha aedbexn B
13- paBoTkata unu matepuanure, Vogel's, no ceoe ycMOTpeHKe, Lie
PEMOHTUPA UM, aKO € Heob- X0uMo, Liie 3aMeHu NPoayKTa, Ge3 3annallakxe.
['apaHUVATa 33 HOPMATHO M3HOCBAHE Ce M3KMIY- BA M3PUYHO C HACTOSILLIOTO.
. AKo Ma VICK MO OTHOLLEHME Ha rapaHLVisi- Ta, MPOAYKTLT TpsGBa Aa ce
uanpatu Ha Vogel's 3aeaHO C OPUTMHANHIS OKYMEHT 3a NOKyNKa (cpakTypa,
KeuTaHLus 3a npoaxGa U kaco- Ba B fiokymeHTa 3a np
TpsiGBa iCHO Aa € NOCO4EHO MMETO Ha A0CTaBuYKa 1 a- TaTa Ha MOKyMka.
. [apaHuusTa Ha Vogel's npecTtasa Aa fAeficTea B CnefHIUTe cryyan:
*aKo NPOAYKTBT He € UH paH n B CbC c
VHCTPYKLMUTE 3a ynoTpeba;
* ako MPOAYKTLT € BUAOM3MEHSH UMM PEMOHTY- PaH OT Apyr, a He ot Vogel's;
* aKO B3HYKHE HEV3NPABHOCT, IbMKALLIA CE Ha BLHLLIHM NPUUMHI (M3BBH
MpOfiyKTa), HANpUMep Ha CBETKABULA, HABOJHEHWE, NOXap, Hafpack-
BaHe, Uanaraxe Ha eKCTpeManky TeMnepaTypu, KIMMaTU4Hi YCroBHS,
PaaTBOPUTENY MMM KUCE- TIHM, HEMPaBUMHa yNoTpeBa v HeBPeXHOCT;
* aKo NPOAYKTBT € M3M0MN3BaH 3a 0G0PY/IBaHE, PA3NM4HO OT CMOMEHaToTo
BbPXY WM BLTPE B ONakoBKara.
VOGEL'S, HONDSRUGLAAN 93, 5628 DB EINDHOVEN, NEDERLAND
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SL Garancijski pogoji

Cestitamo vam ob nakupu tega izdelka podjetja Vogel! Izdelek je izdelan iz

vzdrzljivih materialov in temelji na obliki z dobro premisljenimi detajli. Zato vam

podjetje Vogel daje 2-letno garancijo za napake v materialih in izdelavi.

. Podjetje Vogel jamgi, da bo, ¢e se v garancijskem obdobju izdelka pojavijo

okvare zaradi napak v izdelavi in/ali materialih, brezplaéno po svoji lastni presoji

popravilo ali, ¢e bo to potrebno, zamenjalo izdelek. Garancija za obicajno

obrabo je tukaj izrecno izklju¢ena.

Ce zelite uveljavijati garancijo, morate izdelek poslati podjetju Vogel in mu

priloziti originalno dokazilo o nakupu (racun, odrezek racuna ali blagajniski

prejemek). Na dokazilu o nakupu morata biti jasno navedena ime dobavitelja in

datum nakupa.

Garancija podjetja Vogel ne velja v naslednjih primerih:

+ Ce izdelka niste izvrtali, namestil ali uporabljali v skladu z navodili za
uporabo.

+ Ce je izdelek spreminjala ali popravijala tretja oseba, ki i partner podjetia
Vogel.

« Ce se okvara pojavi zaradi zunanjih vzrokov (zunaj izdelka), kot so na
primer strela, tezave z vodo, pozar, praske, izpostavijenost ekstremnim
temperaturam, vremenski pogoji, topila ali kisline, napacna uporaba ali
malomarnost.

« Ce se izdelek uporablja za drugacno opremo, kot je omenjena na embalazi ali
v njej.

VOGEL'S PRODUCTS BV, HONDSRUGLAAN 93, 5628 DB EINDHOVEN,
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HR  Odredbe i uvjeti jamstva

Cestitamo Vam na kupovini proizvoda marke Vogel! Svaki dio Vaseg proizvoda

koji je izraden od trajnih materijala paZljivo je osmiljen i oblikovan. Stoga Vam

Vogel daje dvogodisnje jamstvo koje pokriva nedostatke nastale zbog pogreske u

materijalu ili proizvodniji.

. Vogel Vam jamci da ¢e o viastitom tro$ku popraviti ili po potrebi besplatno

zamijeniti proizvod koji se tijekom jamstvenog roka pokvari zbog pogreske u

materijalu ili proizvodniji.

Nagladavamo da ovo jamstvo ne pokriva uobicajeno troSenje i habanje

proizvoda.

IProizvod zajedno s originalnim dokazom o kupniji (racun, potvrda o kupniji ili

blagajnicka potvrda) posaljite Vogelu prilikom koristenja jamstvenog prava. Na

dokazu o kupovini proizvoda treba biti jasno naveden ¢itljiv naziv dobavljaca i

datum kupnje.

Vogelovo jamstvo ne vrijedi u sliedeéim slucajevima:

« Ako postavijanje vijaka na proizvod kao i njegova montaza na zid te upotreba
nisu u skladu s uputama za upotrebu;

« Ako su na proizvodu napravljene preinake ili je popravijen od strane trece
strane, a ne Vogela;

+ Ako do kvara na proizvodu dode zbog vanjskih ¢imbenika kojima je izlozen
proizvod, kao $to munje, viaga, pozar, habanje, izlaganje ekstremnim
temperaturama i vremenskim uvjetima, otapala ili kiseline, pogre3na ili
nesavjesna uporaba;

+ Ako se proizvod koristi za drugaciji model televizora od onog koji je naveden
na pakovanju.

VOGEL'S PRODUCTS BV, HONDSRUGLAAN 93, 5628 DB EINDHOVEN,
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LT  Garantijos salygos ir nuostatos

Sveikinami sigijus ${ ,Vogel produkta! Produktas, kurj turite, yra pagamintas

i$ patvariy medziagy tiksliai pagal dizaing, kurio kiekviena detalé buvo tiksliai

apgalvota. Todél ,Vogel” teikia 2 mety garantijq medziagos ar gamybos defektams.

1. ,Vogel" garantuoja, kad jei produkto garantiniu laikotarpiu dél gamybos ir / arba
medziagos defekty jvykty trikéiy, kompanija savo nuoZidra suremontuos arba
prireikus pakeisti produkta nemokamai. | $ios garantijos apimt] nejeina garantija
dél jprasto nusidévéjimo.

. Jei kreipiamasi dél garantinio aptarnavimo, produkta reikia isiysti ,Vogel* kartu

su originaliu pirkimo dokumentu (saskaita, pardavimo kvitu ar pan.). Pirkimo

dokumente turi biti ai$kiai nurodytas pardavéjo pavadinimas ir pardavimo data.

,Vogel" garantija negalioja tokiais atvejais:

« Jei produktas nebuvo pragreztas, sumontuotas ir naudojamas laikantis
naudojimo instrukciju;

+ Jei produktg modifikavo arba remontavo ne ,Vogel*, o kas nors kitas;

« Jei triktis atsiranda dél iSoriniy priezasciy (ne dél produkto), pavyzdziui, del
Zaibo, vandens, gaisro, nusitrynimo, ekstremaliy temperatiry poveikio, oro
salygu, tirpikliy, rig8¢iy, netinkamo ar aplaidaus naudojimo;

« Jei produktas naudojamas su kitokia jranga negu buvo nurodyta ant pakuotés
arjoje;

VOGEL'S PRODUCTS BV, HONDSRUGLAAN 93, 5628 DB EINDHOVEN, THE
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ET  Garantiitingimused

Onnitleme Teid, et olete ostnud selle Vogel'si toote! Teie kaes olev toode on
valmistatud vastupidavast materjalist ja see pdhineb disainil, mille iga detail on
Uksikasjalikult 1abi méeldud. Sel pdhjusel annab Vogel's Teile 2-aastase garantii
materjali- voi tootmisdefektidele.

1. Vogel's b, et kui toote g:

VoI jali ide tottu, siis
vajadusel vahetatakse see tasuta valja.
Siinkohal ei kehti garantii sGnaselgelt tavalisele kulumisele ja rebenemisele.
Kui garantii voetakse abiks, tuleb toode saata Vogel'sisse koos originaalse
ostudokumendiga (arve, ostukviitung voi sularahakviitung). Ostudokument
peaks naitama selgelt tarnija nime ja ostukuupaeva.

. Vogel'si garantii kaotab kehtivuse jargmistel juhtudel:

« Kui tootele pole tehtud puuriauke, seda pole paigaldatud véi kasutatud
kooskdlas kasutusjuhendiga;

« Kui toodet on muudetud vai remonditud muu osapoole kui Vogel'si poolt;

« Kui ilmneb viga valise pdhjuse (tootest véljapool) tottu, nagu vélk,
veednnetus, tuli, hddrumine, kokkupuude ekstreemsete temperatuuridega,
iimastikutingimused, lahused v6i happed, vaarkasutus véi hooletus;

« Kui toodet kasutatakse erineva varustusega kui see, mida on mainitud
pakendi peal vdi selle sees.

VOGEL'S PRODUCTS BV, HONDSRUGLAAN 93, 5628 DB EINDHOVEN,
HOLLAND
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LV Garantijas nosacijumi

Apsveicam ar $a Vogel izstradajuma iegadi! Jusu riciba nonakusais izstradajums

ir izgatavots no izturigiem materialiem atbilstosi dizainam, kura ikkatra nianse ir

ripigi pardomata. Tapéc Vogel sniedz 2 gadu garantiju, kas attiecas uz materialu
vai razo3anas defektiem

. Vogel garanté, ka, ja izstradajuma garantijas laika, rodas razo$anas un/
vai materialu defektu izraisttas nepilnibas, Vogel péc saviem ieskatiem
izstradajumu bez papildu maksas labo vai nomaina. Garantija neattiecas uz
normalu izstradajuma nolietojumu.

. Ja bojajuma gadijuma tiek piemérota garantija, izstradajums janosita

uznémumam Vogel kopa ar originalo pirkumu apliecino$o dokumentu (rékinu,

kviti vai kases ceku). Pirkumu apliecinosaja dokumenta jabit skaidri noraditam
piegadataja nosaukumam un pirkuma datumam.

Vogel garantija nav speka $ados gadijumos:

« Ja izveidotie urbumi, izstradajuma uzstadisana un pielietojums neatbilst
lieto$anas noradijumiem;

+ Ja izstradajuma ieviestas izmainas vai labojumus nav veicis Vogel;

+ Ja bojajums rodas aréju (arpus izstradajuma radusos) faktoru iedarbibas
rezultata, piem., zibens, pladi, ugunsnelaime, nodilums, paklauana galéjam
temperattram, laikapstakli, $kidinataji vai skabes, neatbilstoss pielietojums
vai nolaidiga riciba;

« Ja izstradajums tiek izmantots aprikojumam, kas nav noradits uz iepakojuma
vai iepakojuma.

VOGEL'S PRODUCTS BV, HONDSRUGLAAN 93, 5628 DB EINDHOVEN,
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SR Uslovii odredbe garancije

Cestitamo vam na kupovini ovog proizvoda kompanije Vogel's! Proizvod koji se

nalazi u vadem vlasnistvu napravlien je od izdrzljivih materijala i zasnovan je na

dizajnu, svaki njegov detalj je temeljno osmisljen. Zbog toga kompanija Vogel's
daje garanciju od 2 godine na defekte u materijalima ili proizvodnji.

1. Kompanija Vogel's garantuje da ako tokom garantnog perioda proizvoda dode
do kvarova nastalih usled gresaka u proizvodnji ifili materijalima, ona ce, po
svom nahodenju, izvr$iti popravku ili ako je potrebno, zameniti proizvod bez
ikakvih nadoknada. Garancija se ne odnosi na normalna habanja i ostecenja.

. Ukoliko dode do potraznje vezane za garanciju, proizvod mora se posalje

kompaniji Vogel's zajedno sa originalnim dokumentom o kupovini (faktura,

prodajni raéun ili fiskalni racun). U dokumentu o kupovini treba da se jasno vidi

naziv dobavljaca i datum kupovine.

Garancije kompanije Vogel's nece vaziti u sledecim slucajevima:

« Ako proizvod nije izbusen, montiran i kori$¢en u skladu sa Uputstvom za
upotrebu;
« Ako je proizvod izmenjen ili popravijan od strane treih lica koja nisu iz
kompanije Vogel's;
+ Ako do kvara dode zbog spoljnih uzroka (nevezanih za proizvod) kao $to su,
na primer, udar groma, izlivanje vode, pozar, habanje, izlozenost ekstremnim
im uslovima, ¢ima ili kiseli pogresna
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upotreba ili nemar;
« Ako se proizvod ne koristi za opremu koja je navedena na pakovanju.
VOGEL'S PRODUCTS BV, HONDSRUGLAAN 93, 5628 DB EINDHOVEN,
HOLANDIJA

Universal TV
wall mount

EN  Mounting instructions
DE Montageanleitung

FR  Consignes d'installation
NL  Montagevoorschrift

ES Instrucciones de montage
IT  Istruzioni di montaggio
PT  Manual de montagem
EL  Odnyieg ouvappoyng
SV Montageforeskrifter

PL  Instrukcja montazu

RU  WHcTpykumst no c6opke 1 ycTaHoBke
CZE Navod k montazi

SK  Névod na montaz

HU  Szerelési eléiras

TR Montaj kilavuzu

RO  Instructjuni de montaj
UK BkasiBkv N0 MOHTaxi
BG  WHcTpyKkuym 3a MoHTax
SL  Navodila za namestitev
HR  Upute za postavljanje
LT Montavimo instrukcijos
ET  Paigaldamisjuhised

LV Montazas pamacibas
SR Uputstvo za montiranje
ZH AR

A REDHHESE

Vogel's Holding BV 2016©A|I rights reserved

MA2000_MA2010.indd 2

ZH RIS

AEMEEM S Vogel M7= | BMEMARIL" M0, 2 B S
At REIER, RIS —4AT, BETREME. XH2

At 4 Vogel 3445 & 75 T RO BR BE 25 SR P SR O B AR BR 55

1 Vogel's {RIE, MR MIEREHAPNHIMERERN/ A EHER
SIRZHIEEE, Vogel's IHHRIERN = @it {T R BB R D BN
SFEEIR, ELER, EBNERTEREEEN,

2MRFRFERE, MEESREMISEE (KRR, HELx

MEWIE) —REE Vogel's, WEBENERETHNEN

E2yusilaPY=E:: N

3ETIERT, Vogel's REBRIETIE:

o MRAPRARRERRANTRETHL. TRER;

o MRFMEHIF Vogel's A\R#HTERTUEE;

o MRBIEESMTRE (FmoNE) S, fla, BE =K
KR, WE, RETRIDEE, RS&MGH, BHNKR. FRE
SRR,

o METEHEATEE LRBEARRINE RS,

VOGEL'S PRODUCTS BV, HONDSRUGLAAN 93, 5628 DB
EINDHOVEN, THE NETHERLANDS

JA  REEDFESM

Vogel DE@EFER BV EIF Wi ZenTEX LR SEIBEN

EFVERWe B RYIELRBRMEERL MO VT DI HY

HETEEICEZTEESNLBDTT, UIch' > T VogeldERDFR

MICBIFDRRPELERFRICDOWT 2FBHRIEVLET,

1 Vogel'siF 8 RDEIFHARARICE W T EE B EIEEMOTRRBICE
SHEOBEICIE BHRABICEVWCBE FLERSE ISR
DRPERRI TV LE T ERE OERARETOEFRDHEFECOW

(&, ZORDTEBHDEB A,

2 RIPE(TET 255 Bae MARORBEERE(L Y —MNEX
E RFBOIIARE) R TVogelE TRED ZZWV BADELE
K RFETOAFIEBAOBNAD S > ED BB TWRFNIE
BOFEEA,

3 LT o5& Vogel sORIEFENEBDETDTTERIES W,
o WRHRBEBICHE ST EBAENERITRET RE. RSN

BhoBE,

o BEMVogel sSBADE=FICL>TER BRI TW5R.

o HHRDIKENAE B EBRETTORE. REREA
BIPRRMESEA BE S IR EPRERIC L2 HDF NEH S
(BROHMU) DRETHEARSIFA.

o )Xy =Y EFBBRICBWTHAERAEUN OB A ICER
SNfEa.

VOGEL'S ®&MDi% Y 5£: VOGEL'S PRODUCTS BV,

HONDSRUGLAAN 93, 5628 DB EINDHOVEN,

THE NETHERLANDS #5 >4

EN  Warning

Please read the warning and mounting instructions carefully before using this
product. Be aware that correct mounting and/or installation of this product is
strictly required! There is a substantial risk of injury and/or damage to your
screen and/or other objects if the mounting and/or installation is technically
incorrect. Vogel's recommends that the mounting and/or installation of this
product should be carried out by a suitably qualified expert. Vogel's cannot be
held responsible for any injury and/or damage caused by incorrect installation.
Please consult the manual for your flat-screen and ensure that the weight and
size of the screen is within the maximum weight and size limits specified for this
product, and that the screen mounting bolts used are of a suitable length and di-
ameter. Note that not all the screen mounting accessories provided are required
for the installation of any one screen. The wall mounting accessories

provided are exclusively intended for installation onto walls made of solid brick,
solid concrete or solid wood columns. Any material covering the wall must not
exceed 3 mm/ 0.12 inch.

For mounting on walls made of other materials, such as hollow bricks, wood
panels or plasterboard, please consult your installer and/or specialist supplier.

DE  Warnung

Bitte lesen Sie die Warn- und Montagehinweise vor Verwendung des
Produktes sorgfaltig durch. Es muss unbedingt auf die korrekte Montage und/
oder Installation des Produktes geachtet werden! Es besteht eine erhebliche
Gefahr von Verletzungen und/oder Schaden am Bildschirm und/oder anderen
Gegenstanden, sollte die Montage und/oder Installation falsch durchgefiihrt
werden. Vogel's empfiehlt, die Montage und/oder Installation dieses Produktes
von einer fachkundigen Person ausfiihren zu lassen. Vogel's ibernimmt

keine Verantwortung fiir Verletzungen und/oder Schaden, die durch eine
falsche Installation verursacht werden. Bitte sehen Sie im Handbuch Ihres
Flachbildschirms nach und stellen Sie sicher, dass das Gewicht und die
GroRe des Bildschirms das maximale Gewicht und die le Groke

nicht iberschreiten, die fiir dieses Produkt angegeben sind und dass fiir die
Montage des Bildschirms verwendeten Schrauben eine geeignete Lange und
einen passenden Durchmesser haben. Beachten Sie, dass die mitgelieferten
Zubehorteile fiir die Bildschirmmontage nur fiir die Installation eines einzelnen
Bildschirms vorgesehen sind. Das mitgelieferte Zubehor fiir die Wandmontage
ist nur fiir das Anbringen an Wénden aus Vollziegeln, Beton oder Holzsténdern
gedacht. Eventuelle Wandverkleidungen diirfen hochstens 3 mm dick sein.
Wenden Sie sich bei einer Montage an Wéanden aus anderen Materialien, zum
Beispiel Hohllochziegeln, Leichtbaustoffen oder Gipskarton, an lhren Monteur
und/oder Fachhéndler.

FR  Avertissement

Veuillez lire prudemment I'avertissement et les instructions de montage avant
d'utiliser ce produit. N'oubliez pas que le montage et/ou linstallation corrects de
ce produit sont indispensables ! Un montage et/ou une installation technique-
ment erronés entrainent un risque sérieux de blessure et/ou d'endommagement
de votre écran et/ou d’autres objets. Vogel's recommande de confier le montage
et/ou I'installation de ce produit & un spécialiste correctement qualifié. Vogel's
décline toute responsabilité en cas de blessure et/ou dommage découlant d'une
installation erronée. Veuillez consulter le manuel de votre téléviseur & écran
plat pour vous assurer que le poids et les dimensions de I'écran sont inférieurs
au poids maximum et aux dimensions limites autorisés pour ce produit, et que
les boulons de montage de I'écran utilisé présentent la longueur et le diamétre
adéquats. Notez que tous les accessoires de montage de I'écran fournis sont
nécessaires a l'installation de n'importe quel écran.

Les accessoires de montage de I'écran fournis sont prévus uniquement

pour une installation sur des murs de briques pleines, de béton plein ou des
colonnes de bois massif. Un éventuel revétement du mur ne peut pas dépasser
une épaisseur de 3 mm /0,12 pouce. Pour le montage sur des murs réalisés en
d'autres matériaux (briques creuses, panneaux de bois ou placoplétre), veuillez
consulter votre installateur et/ou votre fournisseur spécialisé.

NL  Waarschuwing

Lees de waarschuwing en de montage-instructies zorgvuldig door voordat u
het product gebruikt. Het is absoluut noodzakelijk dat dit product op de juiste
manier wordt gemonteerd en/of geinstalleerd! Er bestaat een groot risico

op letsel en/of schade aan uw scherm en/of aan andere voorwerpen als de
montage en/of installatie niet op een technisch juiste wijze wordt uitgevoerd.
Vogel's adviseert de montage en/of installatie van dit product te laten uitvoeren
door een vakkundig installateur. Vogel's kan niet aansprakelijk worden gesteld
voor enig letsel en/ of enige schade, veroorzaakt dooreen onjuiste installatie.
Raadpleeg de handleiding van uw flatscreen en controleer of het gewicht en
de afmetingen van het scherm binnen het maximale gewicht en de maximale
afmetingen vallen die voor dit product gelden. Controleer ook welke lengte en
diameter van de montagebouten benodigd zijn voor uw flatscreen. Let op: u
hebt niet alle meegeleverde montageonderdelen nodig voor uw scherm.

De meegeleverde montageonderdelen voor wandsteunen zijn uitsluitend
bestemd voor bevestiging aan wanden van massieve bakstenen, massief beton
of massief houten staanders. Eventuele wandbedekking mag niet dikker zijn
dan 3 mm/ 0,12 inch. Neem contact op met uw installateur en/of speciaalzaak
als u de steun wilt bevestigen aan een wand van ander materiaal, zoals holle
bakstenen, houten panelen of gipsplaat.

ES  Advertencia

Lea atentamente la advertencia y las instrucciones montaje antes de usar este
producto. {Tenga en cuenta que es obligatorio un montaje y/o instalacion correcta de
este producto! Hay un riesgo importante de que se produzca una lesion y/o dafios a
su pantalla u otros objetos si el montaje y/o instalacion no es correcta técnicamente.
Vogel's recomienda que el montaje y/o instalacion de este producto lo lleve a cabo
un experto con la cualificacion adecuada. Vogel's no sera responsable de cualquier
lesion y/o dafio causado por una instalacion incorrecta. Consulte el manual de la
pantalla plana y asegrese de que el peso y el tamafio de la pantalla esta dentro

de los limites maximos de peso y tamafio especificados para este producto,

y que los pemnos de montaje de la pantalla tengan la longitud y el didmetro
adecuados. Tenga en cuenta que no se requieren todos los accesorios de
montaje proporcionados para instalar una pantalla cualquiera. Los accesorios
de montaje mural proporcionados estan pensados exclusivamente para la
instalacion en paredes hechas de ladrillo macizo, hormigén macizo o columnas
de madera macizas. Cualquier material que cubra la pared no debera tener
mas de 3 mm/ 0,12 pulgadas. Para montar la pantalla en paredes hechas de
madera, como ladrillos huecos, paneles de madera o pladur, consulte a su
instalador y/o proveedor e especializado.

IT Avvertenze

Leggere attentamente le avvertenze e le istruzioni di montaggio prima di usare
questo prodotto. E assolutamente necessario che il prodotto venga montato e/o
installato correttamente! In caso di montaggio e/o installazione tecnicamente in-
corretta, esiste un rischio sostanziale di farsi male e/o danneggiare lo schermo
elo altri oggetti. Vogel's consiglia di fare eseguire il montaggio e/o l'installazione
del prodotto da parte di un esperto appositamente formato.

Vogel's non puo essere ritenuta responsabile per eventuali lesioni e/o danni
causati da un‘installazione incorretta. Si prega di consultare il manuale del
proprio schermo piatto ed accertarsi che il peso e la dimensione dello stesso
rientrino nel peso massimo e nei limiti dimensionali specificati per il prodotto,

e che i bulloni utilizzati per il fissaggio dello schermo abbiano una lunghezza e
un diametro corretti. Da notare che non tutti gli accessori forniti per il montaggio
dello schermo sono necessari allinstallazione dello schermo stesso. Gli acces-
sori di fissaggio a parete servono esclusivamente all'installazione su pareti di
mattone pieno, calcestruzzo pieno o colonne in legno massello.

Eventuale materiale di rivestimento della parete non deve superare i 3 mm di
spessore. Per il montaggio su pareti costruite con altri materiali, quali mattoni
forati, pannelli in legno o in cartongesso, si prega di consultare il proprio
installatore e/o fornitore specializzato.

®

PT  Aviso

Leia cuidadosamente o aviso e as instrugdes de montagem antes de utilizar
este produto. Esteja ciente de que é estritamente necessaria a instalagao

efou montagem correcta deste produto! Existe um risco substancial de
ferimento e/ou dano para o seu ecra e/ou a outros objectos se a montagem e/
ou a instalagéo estiver tecnicamente incorrecta. A Vogel's recomenda que a
montagem e/ou a instalagdo deste produto deve ser efectuada por um perito
devidamente qualificado. A Vogel's néo é responsavel por qualquer ferimento
elou dano causado por uma instalagéo incorrecta. Consulte 0 manual do seu
ecra plano e certifique-se de que o peso e o tamanho do ecra estéo dentro

dos limites méaximos de tamanho e peso definidos para este produto, e que

os parafusos de montagem do ecra utilizados s&o de didmetro e comprimento
adequados. Tenha em atengéo que nem todos os acessorios fornecidos de
montagem do ecrd sdo necessarios para a instalagéo de qualquer determinado
ecra. Os acessorios de montagem na parede fornecidos destinam-se exclusiva-
mente para instalagdes em paredes de tijolo macigo, colunas de madeira sélida
ou betdo solido. Qualquer material que cubra a parede nao deve exceder os

3 mm/0,12 pol. Para montar em paredes construidas em outros materiais, tais
como tijolos furados, placas de madeira ou gesso cartonado, consulte o seu
instalador e/ou fornecedor especializado.

EL Mposidomoinon

MapakahoUpe S1aBAoTe TPOTEKTIKG TNV TpoEIGoToinan Kal TIg 0dnyieg
OTEPEWANG, TIPIV a6 T XpAOM auTol Tou TrpoidvTog. Oa Tpémel va £xeTe uTr'
6yn oag 6T 1) CWOTH OTEPEWON KA/ EyKATaoTaoT Tou TPoidvTog autol eival
amoAUTwg amapait! Ymépxel coBapog kivduvog TpaupaTiopod kai/ BAABng
0TV 086vn aag kai/f) GAa avikeipeva, eav Se yivel owaTd n TomoBETnon
Kai/f n eykaraotaon. H Vogel's ouvioTd n) oTepéwaon Kailf eykardaTaan Tou
TIPOIGVTOG aUTOU Var YiVETal aTTo EEEIBIKEUEVD TEXVIKO HE KATAANAEG YVRTEIG.
H Vogel's d¢ péper eublvN yia Tux6v TpaupaTiopd kai/ BAGRN n otoia éxel
TIpokAnBEi amd eapaipévn eykardataon. Mapakaholpe aupBouleuBeite

T0 €YXeIPidIO TNG emiTedNG 086VNG oag Kai BeBaiwBeite 6T To BapOg Kal o
dlaatdoeig TG 080vng eivar evidg Twv opiwv péyiaTou Bapoug kail SlaaTdoewy
TIou TIPoBAETTOVTaI YIa TO P0GV AUTO, Kal OTI 01 XPNOIHOTIOIOUPEVE BidEg
OTEPEWANG TG 0B6vNG £x0UV T0 KATAAANAC HAKOG Kal BIGPETPO. ZNUEILOTE OTI
Oev eivar 6Aa Ta TTapexdpeva egaptpaTa aTepéwang 086vng amapaitnTa yia
TNV EYKATAOTAOT KATTOI OUYKEKPIPEVNG 086vNG. Ta Trapexopeva egaptipaTa
€miToIxNg oTeEPEwang TPoopifovTal ATOKAEITTIKA yIa EYKATAOTAOT ETTAVW OF
T0iX0Ug amé paaie ToUPAQ, paciep okupoSEua, 1) KOAGVES amd Haaip §UAo.
Tuxov emixpiopata oy em@davela Tou Toixou Sev Ba Tpémel va uTrepBaivouv
o€ Téyog Ta 3 mm/ 0.12 g iviaag. MNa aTepéwan o€ Toixoug ammo GMa UAIKG,
6mwg ToUPAa pe TpUTTES, E0AIVa QUMa (Traved) A yupooavida, TapakaloUpe
OUVEVVONBEITE e TOV EyKATAOTAT Tag Kal/f Tov eEEIBIKEUPEVO TIpOpNBEUTH.

SV Vaming

L&s varningen och monteringsanvisningarna noggrant innan du anvénder denna
produkt. Observera att korrekt montering och/eller installation av denna produkt
&r absolut nodvandig! Det finns en pataglig risk for skador pa skarmen och/
eller andra foremal om monteringen och/eller installationen &r tekniskt felaktig.
Vogel's rekommenderar att monteringen och/eller installationen av denna
produkt utfors av en kvalificerad expert. Vogel's ansvarar inte for skador till foljd
av felaktig installation. Radgdr med platt-tv:ns bruksanvisning och se ill att
skarmens vikt och storlek &r inom den hdgsta tillatna vikt- och storleksgransen
som anges for denna produkt, och att skdrmens monteringsbultar som anvands
har l&mplig Iangd och diameter. Observera att inte alla skdrmmonteringstillbehdr
som bifogas behdvs for installationen av alla skarmar. Vaggmonteringstillbe-
horen som tillhandahalls &r endast avsedda for installation pa véaggar gjorda av
mursten, betong eller trabjélkar. Material som técker vaggen far inte 6verskrida
3 mm/0,12 tum. For montering pa vaggar av andra material, som haltegel,
trapaneler eller gipsskivor, radgér med installatoren och/eller specialistiever-
antren.

PL  Ostrzezenie
Przed rozpoczeciem uzytkowania produktu nalezy uwaznie przeczyta¢
ostrzezenia i instrukcje montazu. Montaz i (lub) instalacje produktu trzeba
wykona¢ poprawnie! W przeciwnym razie istnieje duze ryzyko zranienia ludzi
oraz uszkodzenia ekranu i innych przedmiotow.

Firma Vogel's zaleca, zeby montaz i instalacje produktu wykonat odpowiednio
wykwalifikowany specjalista. Firma Vogel's nie ponosi odpowwdna\nosm za
jakiekolwiek uszkodzenia ciafa i szkody spowodowane nief I

SK  Upozornenie

Pred pouzitim tohto vyrobku precitajte si prosim pozorne nasledujtce upo-
zornenia a pokyny na montéz. Upozoriiujeme, Ze sa prisne vyzaduje spravna
montaz alalebo indtalcia tohto vyrobku! Existuje vazne riziko zranenia a/alebo
poskodenia obrazovky a/alebo inych predmetov, ak montéz a/alebo instalacia
nie je urobend technicky spravne. Spolocnost Vogel's odporica, aby montaz
alalebo instaléciu tohto produktu urobil odbornik s prislusnou kvalifikaciou.
Spolocnost Vogel's nemdze byt zodpovedna za zranenie a/alebo kody
sposobené nespravnou instalaciou tohto vyrobku. Precitajte si prosim navod
na pouzitie vasho TV prijimaca s plochou obrazovkou aby ste mali istotu, ze
jeho hmotnost' a rozmery neprekracuju maximalne limity nosnosti a rozmerov,
ktoré si stanovené pre tento vyrobok, a skrutky pre upevnenie obrazovky
maju vhodn( dizku a priemer. Upozorfiujeme, Ze nie véetko v baleni dodané
montazne prisluSenstvo na obrazovku je potrebné pre montéaz kazdej obrazovky
, a Ze balenie nemusi obsahovat kompletné montézne prisluSenstvo potrebné
pre indtalaciu jednotlivych typov obrazoviek. Upeviiovacie prislu$ 0 pre

3a MOHTaX Ha CTEHM, HaNpaBeHu OT APYTU MaTepuani, Hanpumep Kyxi Tyxmu,
[TbPBEHY NaHENN UMM TUNCOKAPTOH, KOHCYNTUPANiTe Ce C 4OCTaBYYKa /M
NULETO, KOETO MOHTUPA NPOZYKTa.

SL  Opozorilo

Pred uporabo tega izdelka natan¢no preberite opozorila in navodila za namestitev.
Upostevaite, da je ta izdelek nujno treba pravilno pritrditi in/ali namestiti! Ce
postopek pritrditve in/ali namestitve ni tehnicno pravilen, je velika nevarnost
poskodb in/ali $kode na vasem zaslonu in/ali drugih predmetih. Podjetje Vogel
priporoca, da pritrditev in/ali namestitev tega izdelka izvede ustrezno usposobljen
strokovnjak. Podjetje Vogel ne more biti odgovorno za nobeno poskodbo in/ali
Skodo, do katere pride zaradi nepravilne namestitve. Poglejte prirocnik za zaslon
in poskrbite, da sta teZa in velikost zaslona v okviru omejitev maksimalne teze in
velikosti, ki so navedene za ta izdelek, in da so uporabljeni vijaki za namestitev
zaslona ustrezne dolZine in premera. Upostevaite, da vsi prilozeni pripomocki

montaz na stenu dodévané v baleni vyrobku je uréené vyluéne iba pre montéz
na steny z plnej palenej tehly, jednoliateho beténu alebo masivnych drevenych
stipov. Omietka, alebo iny povrchovy material na stene nesmie byt hrubsi

ako 3mm (0,12palca). V pripade montaze na stenu z iného materialu, napr.

z dutych tehal, stolarskych panelov alebo sadrokartonu, sa prosim poradte s
odbornikom a/alebo dodavatefom.

HU  Figyelmeztetés

Keérjiik, hogy a termék hasznélata el6tt olvassa el a figyelmeztetést és a sze-
relési utasitast. Ne feledje, hogy elengedhetetien a termék a helyes felszerelése
éslvagy telepitése! Jelentds kockazata van a sériilésnek és/vagy a képernyd,
illetve egyéb targyak karosodasanak, ha a felszerelés és/vagy telepités mlisza-
kilag nem megfeleld. A Vogel's azt javasolja, hogy a terméknek felszerelését és/
vagy telepitését megfelelden képzett szakember végezze.

AVogel's nem tehet6 feleldssé a helytelen telepités altal okozott semmilyen
sérilésért éslvagy karért. Kérjlik, olvassa el a lapos képernyohéz mellékelt
kézikdnyvet, és ellendrizze, hogy a képernyd silya és mérete beliil van-e a
termékhez meghatarozott legnagyobb témeg- és mérethataron, és hogy a
képerny6 rogzitdcsavarjai megfeleld hosszusaguak és atmérdjliek-e. Felhivjuk
a figyelmét, hogy a képernyd felszereléséhez mellékelt tartozékok kozil nem
mindegyikre van szikség egy adott képernyd telepitéséhez. A mellékelt fali
tartozékok kizarélag témar téglabol vagy betonbdl készilt falra, illetve tomor
faoszlopra szereléskor hasznalhatok.

Afalat boritd burkolat vastagsaga nem haladhatja meg a 3 mm-t (0,12
hiivelyket). Egyéb anyagokbdl all¢ falra, példaul tireges téglara, fa panelre vagy
gipszkartonra szereléskor kérjiik, forduljon szerel6hoz és/vagy
szakszolgaltatohoz.

TR Uyan
Liitfen bu triini kullanmadan 6nce uyari ve montaj talimatlarini dikkatlice

'n mutlaka dogru takiimali ve/veya monte edilmelidir! Teknik olarak
hatali monte edilmesi ve/veya takilmasi, ekraniniza veya diger esyalariniza
zarar verebilecegi gibi, yaralanmaya da neden olabilir. Vogel's, bu driiniin

za itev zaslona niso potrebni za namestitev vseh zaslonov. Prilozeni
pripomocki za stensko namestitev so namenjeni izkljuéno za namestitev na stene,
izdelane iz polnih opek, betona ali lesa. Vsi materiali, ki pokrivajo steno, ne smejo
biti debelejsi od 3 mm.

Glede namestitve na stene, izdelane iz drugih materialov, kot so votle opeke,
lesene plosce ali mavec, se obrnite na svojega monterja in/ali dobavitelja.

HR  Upozorenje

Molimo Vas pazljivo proitajte ovu napomenu i upute za postavijanje proizvoda
prije njegove upotrebe. Napominjemo Vam da je iznimno vazno pravilno postaviti
i/ili montirati ovaj proizvod! Ako je izvedba postavijanja ifili montaze proizvoda
tehnicki nepravilno obavljena, postoji znagajan rizik od ozljede ifili o3tecenja Vaseg
televizora ifili drugih predmeta. Vogel Vam preporucuje da kvalificirani strucnjak
obavi postavljanje ifili montazu ovog proizvoda.

Vogel ne snosi nikakvu odgovornost za bilo koju ozljedu ifili tetu nastalu zbog
nepravilnog postavljanja proizvoda. Molimo Vas pro¢itajte prirucnik za Va$
televizor s ravnim zaslonom kako biste provjerili da su njegova tezina i veli¢ina
unutar ogranicenja tezine i veli¢ine televizora za koje je ovaj proizvod namijenjen
te da su vijci za pricvrscivanje odgovarajuce duzine i promjera. Napominjemo Vam
da svi dodaci za postavijanje televizora na nosac nisu potrebni prilikom montaze
razli¢itih modela televizora. Dodaci za postavljanje zidnog nosac¢a namijenjeni su
iskljucivo za njegovo pricvrs¢ivanje na zid od Cvrste opeke, tvrdog betona ili punog
drva. Debljina zidne presvlake ne smije biti ve¢a od 3 mm/0,12 ina.

Za postavljanje zidnog nosaca na zidove izradene od drugih materijala kao $to su
Suplie opeke, drvene ili gipsane ploce, obratite se Vasem postavljatu nosaca i/

ili specijaliziranom

LT  Perspéjimas

Prie3 naudodamiesi $iuo produktu atidZiai perskaitykite jsp&jimus ir montavimo
instrukcijas. Turékite omenyje, kad privaloma §j produkta sumontuoti ir pritvirtinti
tiksliai ir teisingai! Jei produktas sumontuojamas ar pritvirtinamas techniskai
neteisingai, kyla rimtas pavojus susizaloti ir / arba pazeisti ekrana. ,Vogel*

r ja Sio produkto ima ir / arba pritvirtinima patikéti tik
kvalifikuotam specialistui. ,Vogel* nebus atsakinga uZ jokius suzalojimus ir /
arba idimus dél neteisingo 0. Perzitrékite savo plok$ciaekranio
levi ijq ir [sitikinkite, kad ekrano svoris ir dydis nevirSija leistiny,

mutlaka egitimli bir teknisyen tarafindan velveya monte edil
tavsiye eder. Hatali montajdan kaynaklanabilecek yaralanmalardan ve/veya
hasarlardan asla Vogel's sorumlu tutulamaz. Litfen diiz ekraninizin kullanim
kilavuzuna bagvurarak ekranin agirig ile ebatlarinin bu tiriin igin izin verilen
maksimum agirlik ve ebat limitlerine uygun oldugundan ve ekran montajinda
kullanilan civatalarin uygun uzunlukta / capta oldugundan emin olun. Birlikte
verilen tiim ekran montaj aksesuarlarinin ekran montajinda mutlaka kullaniimasi
gerekmeyebilir. Verilen duvara montaj aksesuarlari sadece deliksiz tugla, sert
beton veya sert ahsap siitunlara yapilacak montajlar igin 6zel tasarlanmigtir.
Duvari kaplayan malzeme 3 mm'yi (0,12 ing) gegmemelidir. Delikli tugla,
ahsap panel veya algipandan dretilmis duvarlara monte etmeden dnce liitfen
tesisatginiza velveya uzman saticiya danigin.

RO  Avertisment

Cititi cu atentie avertismentul i instructiunile de montare inainte de a utiliza
acest produs. Retineti ca montarea si/sau instalarea corecta a acestui produs
sunt strict necesare! Exista un pericol considerabil de accidentare si/sau
deteriorare a ecranului si/sau a altor obiecte daca montarea si/sau instalarea
sunt incorecte din punct de vedere tehnic. Vogel's recomandé ca montarea i/
sau instalk acestui produs s fie efectuata de un expert calificat in mod

Nalezy zapozna¢ sig z instrukcja telewizora i upewnic sig, ze jego cwezar i
wymiary nie przekraczaja maksymalnych dopuszczalnych wartosci dla tego
produktu, a $ruby uzyte do montazu maja wiasciwa diugosc i srednice. Nie
wszystkie dostarczone elementy montazowe sg przeznaczone do instalacji
konkretnego urzadzenia. Dostarczone elementy do montazu na $cianie sg pr-
zeznaczone wylacznie do instalacji na $cianach wykonanych z litej cegly, litego
betonu lub litych bali drewnianych. Grubo$¢ materiatu pokrywajacego $ciany
nie moze przekracza¢ 3 mm (0,12 cala). W przypadku montazu na $cianie
wykonanej z innych materiatéw (np. pustakéw, paneli drewnianych czy piyt
kartonowo-gipsowych) nalezy zasiegnag informacii u instalatora lub dostawcy
majacego specjalistyczng wiedze na ten temat.

RU  Mpepynpexaexue

Heo6xoanMo BHUMATENbHO NPOYUTATb NPEAYNPEXAEHNUS 1 UHCTPYKLN N0
MOHTaXy Nepe/ Ha4anoM 1cnonb3oBaHxus aToro usaenus. Cneayer cTporo
C0BMIoiaTh MPaBHUNEHOCTb BbINOMHEHIS MOHTAXA W/UN YCTAHOBKY 3TOTO
n3genvs! HenpasumbHO BbINONHEHHbIA MOHTAX /N YCTaHOBKA MOTYT
MPUBECTM K BOHUKHOBEHMIO PUCKA MOMYHEHNUS TPBM W/ NOBPEXAEHUS
3KkpaHa uvnu apyrux npeametos. Vogel's pekomeHayeT, 4Tobbl Bce

onepaLn N0 MOHTaXY WU YCTaHOBKE JAHHOTO M3AenVst BLIMOMHANNCH
CreLyaniucToM, MEIOLLM COOTBETCTBYIOLLYI0 kBanudmkaLmio. Vogel's He
HeceT OTBETCTBEHHOCTH 3a Nt06Oi NPUUMHEHHBIN YLLEep6 n/unn noBpexaeHus,
BbI3BaHHbIE HEMPaBUIbHO YCTaHOBKON. Moxanyiicta, obpatutech k Bawemy
PYKOBOZCTBY MO TENEBI30PY C NIOCKUM 3KpaHoM 1 ybeanTech, YTo Bec i
pa3Mepbl 3kpaHa He MPEBbILIAIOT MaKCMarbHO AONYCTUMbIE 3HAYEHUS,
yKasaHHbIe 4N STOTO M3[ENKs, a TakKe YTO UCTONb3yeMble KpenexkHble GonTbl
3KpaHa UMEKOT COOTBETCTBYILLYIO ANMHY 1 AnameTp. OBpaTuTe BHUMAHME, YTO
ANS yCTaHOBKY 3kpaHa Bam He noTpebyeTcs BeCh npunaraemblit MOHTaXHbIiA

corespunzator. Vogel's nu isi poate asuma raspunderea pentru niciun fel de
accidentare si/sau deteriorare produse de instalarea incorecta. Consultati
manualul ecranului plat si asiguratj-va ca greutatea si dimensiunea ecranului

se incadreaza in limitele maxime de greutate si dimensiune specificate pentru
acest produs si ca suruburile de montare a ecranului utilizate au lungime

si diametru corespunzatoare. Retineti ca nu toate accesoriile de montare a
ecranului furnizate cu acesta sunt necesare pentru instalarea oricarui tip de
ecran. Accesoriile de montare pe perete furnizate sunt destinate exclusiv pentru
instalarea pe pereti din caramida plin&, beton masiv sau coloane din lemn ma-
siv. Orice material care acopera peretele nu trebuie s& depaseasca 3 mm (0,12
inch). Pentru montarea pe perei din alte materiale, cum ar fi caramida cu goluri,
pléci de lemn sau gips-carton, consultati instalatorul si/sau furnizorul specializat.

UK  MonepemxeHs

[epLu HixX KOPUCTYBATICS LM MPOAYKTOM, YBAKHO NPOYMTANTE MONepeskKeHHs
Ta iHCTpYKUiT 3 MOHTYBaHHS. Mam'sTaiiTe npo HeobXiaHICTb KopcTkoro
[DIOTPUMAHHS TOPSIAKY MOHTYBAHHS abo BCTAHOBNEHHS LibOro MpoaykTy! Y
Pasi TeXHIYHO HEMPaBWUMBHOTO BCTAHOBNEHHS G0 MOHTYBAHHS! ICHYE 3HAUHMI
PU3VK TPaBMyBaHHS! abo NOLIKO/PKEHHS! BALLOTO ekpaHa Ta iHLUMX MPeaMeTIB.
Komnatisi Viogel's pekoMeHaye 3any4aT o BCTAHOBINEHHS aB0o MOHTYBaHHS!
LbOro NPOAYyKTY HanexHUM 4uHom keanicikosaHoro cnevjianicta. Komnawis
Vogel's He Hece BianosiaanbHicTs 3a GyAb-iki TpaBMM abo NOLIKOKEHHS,
3aB/aHi BHACNiAOK HEeNPaBbHOTO BCTAHOBMEHHS. Byab-nacka, 3BepHiTbCs
10 noci6Hvka 3 ekcnnyaTaLjii CBOro NNackoro ekpaHa Ta nepekoHaiTecs y
TOMY, LL{0 Bara Ta poamipit expaHa 3HaxoAATLCA Y AOMYCTUMMX Mexax Ans
L{bOTO NPOAYKTY, & TaKOX Y TOMY, LU0 MOHTAXHi 6ONTH, 110 33CTOCOBYHOTLCS

3 eKpaHoM, MaloTb HanexHy AOBXMHY Ta AiameTp. Mam'aTaiite npo Te, Wo
yce NpUnajzs ANs MOHTYBaHHS ekpaHa, L0 HafaeTbCs, € HeoBXiAHUM Ans

HS O[HOTO ekpaHa. Mpunaaas ANs HACTIHHOTO MOHTYBAHHS, O

Habop. HaBop Ans HaCTEHHOro MOHTaxa npe| UCKTHO' 0 Anst
KPENMEHus K CTEHaM U3 NOMTHOTENOTO KP4 Wi MOHOMMTHOTO GeToHa, Mk
KOMNOHH 13 MacC1BHOI ApeBeCHHbI. TonLMHa Ntoboro oTAenoyHoro Matepuana
CTeH He oMmkHa npesbilwath 3 Mm/ 0,12 ftoiiMoB. Mpu kpenneHum k cTeHam

3 [ipyriaX MaTepuanos, Takux kak nyctoTenblit kupnud, nautel ABM unn
TUNCOKAPTOH, MPOKC pyiTech co 110 YCTaHOBKe W/unn
obpaTuTech K cneLuaniaupoBaHHOMy NOCTaBILVKY.

CZE Upozornéni

Pred pouzitim tohoto vyrobku si prosim pozorné prectéte toto upozornéni a
pokyny k mont&Zi. Upozoriiujeme, Ze se u tohoto vyrobku pfisné vyzaduje
spravna montaz a/nebo instalace! Existuje vazné riziko zranéni a/nebo
poskozeni obrazovky a/nebo jinych predmétu, pokud montaz a/nebo instalace
neni provedena technicky spravné. Spole¢nost Vogel's doporucuje, aby montaz
alnebo instalaci tohoto vyrobku proved! odbornik s pfislusnou kvalifikaci. Spo-
leénost Vogel's neponese odpovédnost za zranéni a/nebo $kodu zplisobenou

v dusledku nespravné instalace. Prostudujte prosim uZivatelskou pfirucku ke
své TV a ujistéte se, ze vaha a velikost obrazovky nepfesahuje maximaini limity
vahy a velikosti stanovené pro tento vyrobek, a Ze montazni Srouby pouzité

pro obrazovku jsou vhodné délky a priméru. Upozoriiujeme, Ze pro instalaci
konkrétniho typu obrazovky neni tfeba vyuzit veSkeré montazni pfisluSenstvi,
které baleni obsahuje. Montazni material do zdi je uréen vyhradné k instalaci
na zed z plnych cihel, jednolitého betonu nebo dfevéného masivu. Povrchovy
materidl na zdi nesmi byt tiustsi nez 3 mm (0,12 palct). V pfipadé montaze na
zed z jiného materidlu, jako jsou duté cihly, dfevéné desky nebo sadrokarton,
se prosim poradte s odbornikem a/nebo dodavatelem.

»

HafjaeTbCs, NPU3HayeHe BUKIMKOYHO ANst BCTAHOBMEHHS Ha CTiHM 3 CYLiNbHOT
Lernu, MOHoniTHoro 6eToHy abo Ha KoNoHM 3 MacuBHOT AepeBuHA. TOBLLMHA
matepiany, Lo NOKPUBAE CTiHY, He NOBIUHHA nepesepLuysaT 3 Mm (0,12
nioiima). LLlofo MOHTYBaHHS Ha CTiHW, BNaLLTOBaHI 3 iHLworo MaTepiany,
TaKoro sk NIOPOXHUCTA Lierna, AepeB’sti naneni abo rincokapToH, Gyab-nacka,
3BepTaliTecs 10 CBOTO YCTaHOBHMKa abo creLianiaoBaHoro nocTavanbHuka.

BG MMpepynpexaetue

Mons, npoyeTeTe BHUMATENHO NpeaynpexaneHneTo U MHCTpyKUuuuTe 3a
MOHTaX, Npeavn Aa u3nonssare NpoaykTa. Wwaiite npeasua, 4e NpaBUnHUAT
MOHTaX W/vnu crnobsisaHe Ha T03n npoaykT ca Sa/:l'bHM(IATeHHM! C'bLLleCTByBa
3HaUUTENEH PUCK OT HapaHsBaHe W/nV NOBPeaa Ha expaHa umnu apyru
06eKTH, aKo MOHTaXbT W/Mni CrnoBABaHETO Ca TeXHMYECKN HENPaBHITHI.
Vogel's npenopbysa MOHTaXbLT /M crnobsBaHeTo Ha TO3M NPOAYKT fa ce
V3BbPLUBAT OT kKBanMULMPaH cneumranict. Vogel's He HOCH OTFOBOPHOCT

3a BCAKO HapaHsiBaHe winn nospeAa, NPUYUHEHU OT HENpaBUIEH MOHTaX.
MOJ'IS{, npoeepeTe B PbKOBOACTBOTO Ha BalLns TeJ'IEBMSOp/MOHMTOp C NNoCHLK
€KpaH 1 ce yBepeTe, 4e TernoTo 1 pa3MepbT Ha ekpaHa ca B paMKuTe Ha
MaKkcumanHuTe orpaHu4eHns 3a Terno 1 pa3mep, ykasaHu 3a T031 NpoaykT, n
Ye 13non3saH1Te GONTOBE 33 MOHTAX HA ekpaHa ca C noaxoasiya AbmxuHa
W ameTbp. Vmaiite Npeasua, Ye He BCUYKM NMPeaoCcTaBeHn akcecoapu

33 MOHTaX Ha ekpaHu ca HeOGXOAMMM NpW MOHTaXa Ha BCEKW €AWH eKkpaH.
MpenocTaBeHuTe akcecoapy 3a MOHTaX Ha CTeHa ca NpeaHasHayeHin
©MHCTBEHO 32 MOHTAX Ha CONUAHN CTEHW, HAaNPaBEHU OT TyXNn, 6eToH unn
CONUAHYM IBPBEHM KOMOHW. MaTepuanbT, KOTO NokpuBa CTeHara, He Tpsioa
na Hapsuwasa 3 mm (0,12 nhya).

Siam produktui maksimaliy svorio ir dydZio apribojimy, tvirtinimo varztai yra tinkamo
ilgio ir skersmens. Turékite omenyje, kad televizoriui pritvirtinti reikalingi visi pateikti
televizoriaus komponentai. Pateikti tvirtinimo prie sienos priedai yra skirti i$skirtinai
montuoti laikiklj ant i8tisiniy plytiniy, cementiniy ar mediniy sieny. Bet kokia sienos
danga neturi vir$yti 3 mm /0,12 col. plocio.

Dél montavimo ant kitokiy sieny, pvz., sumryty i$ tusciaviduriy plytu, plastikiniy ar
mediniy plokciu, pasitarkite su montuotoju ar tiekéju.

ET  Hoiatus

Palun lugege hoiatused ja paigaldusjuhised hoolega Iabi enne selle toote kasuta-
mist. Pidage meeles, et selle toote dige paigaldus ja installeerimine on rangelt
vajalikud! Kui kinnitus ja/véi ir on on tehniliselt e, esineb
mérkimisvaérne vigastamisoht ja/véi ekraani ja/voi muude objektide kahjustamise
oht. Vogel's soovitab, et selle toote paigaldamise ja/vdi installatsiooniga peaks
tegelema sobivalt kvalifitseeritud ekspert. Vogel'sit ei saa pidada vastutavaks mis
tahes vigastuste vdi kahjustuste eest, mille on tinginud vale installeerimine. Palun
lugege juhendist oma lameekraani kohta ja tagage, et ekraani kaal ja suurus
jaévad selle toote jaoks madratud maksimaalkaalu ja suuruse piiridesse ning

et ekraani kinnitamiseks kasutatavad poldid on sobiva pikkuse ja diameetriga.
Pidage meeles, et mitte koiki ekraani kinnitustarvikuid pole vaja the ekraani kin-
nitamiseks. Seinale kinnitamise tarvikud on moe\dud vaid kovast tellisest, kbvast
betoonist vdi tug: put seinale. Mis tahes materjal,
mis katab seina, ei tohi letada 3 mm/ 0,12 inch.

Muudest materjalidest seinadele, nt tihjad tellised, puitpaneelid véi kipsplaat,
kinnitamiseks, palume konsulteerida meie paigaldaja ja/vdi spetsialistist tarnijaga.

LV Bridindjums

Pirms izstradajuma lieto$anas izlasiet bridinajumus un uzstadisanas instrukcijas.
levérojiet, ka $a izstradajuma pareiza montaza un/vai uzstadi$ana ir obligata! Ja
montaza un/vai uzstadisana veikta tehniski nepareizi, rodas bitisks ievainojumu
un/vai ekrana un/vai citu priekSmetu bojajumu risks. Saskana ar Vogel ieteiku-
miem 83 izstradajuma montaza un/vai uzstadisana javeic atbilstosi kvalificetam
specialistam. Vogel nav atbildigs par \evalno1um|em un/vai bojajumiem, kas
radusies neparei; adr rezultata. Parliecini ka ekrana svars un
izmérs atbilst izstradajumam instrukcija noteiktajam maksimalajam svaram un
izméram un ka pielietoto ekrana montazas skrivju garums un diametrs atbilst
noradijumiem. levérojiet, ka ne visi ietvertie ekrana montazas piederumi ir
nepiecieSami kada konkréta ekrana uzstadi$anai. Sienas montazas piederumi ir
paredzeéti tikai montazai pie kiegela mara, betona vai koka kolonnu sienam. Sienu
apdares materiala biezums nedrikst parsniegt 3 mm/ 0,12 collas.

Ja montaza paredzéta pie cita materiala sienam, pieméram, dobu kiegelu, koka
panelu vai gipSkartona sienam, konsultgjieties ar uzstaditaju un/vai specializéto
piegadataju.

SR Upozorenje

PaZljivo procitajte upozorenja i uputstva za montiranje pre upotrebe ovog
proizvoda. Imajte u vidu da se strogo zahteva pravilno montiranje iili instalacija
ovog proizvodal Postoji znacajni rizik od povrede ifili o8tecenja vadeg televwzora il
ili drugih objekata ako je montiranje ifili i tehnicki

Kompanija Vogel's preporucuje da montiranje ifili instalaciju ovog prmzvoda obaw
strucnjak sa odgovarajucim kvalifikacijama. Kompanija Vogel's nije odgovorna

za bilo koju vrstu povrede ifili odtecenja nastalog usled nepravilne instalacije.
Pogledajte uputstvo za svoj televizor i osigurajte da su tezina i veli¢ina televizora
u skladu sa maksimalnom tezinom i veli¢éinom propisanom za ovaj proizvod te

da su zavrtnji koji se koriste za montazu odgovarajuceg precnika i duzine. Imajte
u vidu da nisu svi dodaci koji su isporuceni za montiranje televizora potrebni za
instalaciju bilo kog televizora.

Isporuceni dodaci za zidni nosa¢ namenjeni su za instalaciju isklju¢ivo na zidove
napravljene od pune cigle, betona ili na Cvrste drvene stubove. Bilo koji materijal
koji prekriva zid ne sme da bude deblji od 3 mm/0,12 in¢a.
Za iranje na zidove napravljene od drugih kao 8to su Suplje cigle,
drvene table ili gipsane ploce, konsultujte svog montera i/ili dobavljaca.
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For more information:
www.vogels.com

FEEALREIAE R RESNRERHA, FER, PFABRRERNSEETT
RREA/HER! MBREAN/HLRHARAER, TENENEST/RHCREE
BRSRRME AR/ S %Rk. Vogel's IV A &iE Y B RAOBIMR T L= IV EREC A/

HRE

o ATHRLZEMS LI RIRFIIRER, Vogel's RN, BSRFM, HBR

1"&35’\]2@%%%8’]?;%[17(/]\?‘%?%.:? ENRAEEMNRIREHIGEERN, FHERTER
BREREEELUNKENER, I8, HFs—FRENZEBAERMRENSHR

BRERM, PHRRIISERERG RERTREET O, S

HE b, EEEE LNEEAMREBAGEE
TR, WEDFE, AMRIEEREH,

R L HSTOARBH
1B 3 BK/0.12 T, TR THEHEE LI
EEWERTRITA /ST LR,

2016v01

26-10-15

14:09



